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Október 6.-a
a legfeketébb, a legreménytelenebb dá
tum történelmünkben. A legszomorubb 
nap a magyarság életében. Mélységes 
gyász minden magyar lélekben, bánatos 
emlék minden magyar szivben.

Legfeketébb lap, mert utána igen 
sokára derengett fel az a hajnal, amely 
megmutatta Napját a megcsufolt ma
gyarnak. Legreménytelenebb dátum, mert 
azt hittük, hogy elesettségünk örökké 
tart. Legszomorubb nap azért, mert e 
napon halt mártírhalált a nemzet leg
drágább Tizenhárma. Mélységes gyász 
minden lélekben, mert a legdicsőbb vi
tézeket bitóra húzta az emberi gyűlölet 
féktelensége. Bánatos emlék minden ma
gyar szivben, mert a fájó emléket nem 
tudja feledtetni az idő haladása sem 
soha.

Fekete lap ez a nemzet drága em
lékezetében, mert egy nép elfojtott sza
badságának leheletét hozta felénk az ok
tóberi szellő, amikor legvitézebb hőseit 
a porig megalázták, amikor legdicsőbb 
tábornokait bitófára húzták. Lehet e, 
vagy van-e szégyenteljesebb dolog egy 
hősre, hogy nem a harctéren esik el 
hazájának dicső szolgálatában, hanem 
pribékek által keresztre huzva, gyalá
zatosán, tehetlenül?

Van-e megalázóbb számára, aki ezer
szer nézett szembe a legnagyobb ve
széllyel, most ily gyáván kell megadnia 
magát sorsának?

Van-e még a végzetnek olyan for
dulata, hogy az, aki százszor futni lá
tott valakit maga előtt, most ítélő bíró
ként itt áll előtt, talpig gőgruhában?

Akik a véres csaták döntő pillana
tában aljas gyávasággal csak a futást 
ismerték, csak a hátukat mutogatták, 
most itt állanak szemben tajtékzó düh
ben, hogy visszavágjanak, akik már le
fegyverezve, védtelenül tehetetlenül ál
lanak bilincsek között előttük.

Irgalmat, kegyelmet nem ismernek!
Hazám, hazám, de le is tűnt szép

séges csillagod!
•Világos. Világos, de sötét is lettél!
Ha Mohács nemzeti nagylétünk nagy 

temetője volt, Arad, te Golgotája lettél! 
Ott végződött a nagy magyar szabad
ság nagypénteki „beteljesedett‘‘-je. A 
nemzet pedig csak nézte tehetetlenül, 
néha fájdalmában. Úgy állott élő rava
taluk körül, mint bűnbánó Magdolna 
Jézus keresztje alatt. Bánatosan zoko
gott a nemzet keserve s a vértanuk sza
badságot szomjuhozó ajkaira nem tudta 
felnyujtani még az elveszett ország ece
tes epéjét sem.

Főszerkes'/.tő:
Dr.  U D V A R I  J Ó Z S E F

Sokan el ia futottak félelmükben, 
még többen pedig csak távolból néző 
páterekké lettek, hogy lássák végét.

S a szörnyű haláltusában ott vergő
dik 13 hős oroszlán, akiket ketrecbe 
tudott zárni néhány hiéna.

A  bitó pedig végzi kötelességét, amit 
rászabott az emberi fékevesztett gyűlö
let olthatatlan lángja, hogy a hősök vé
réből viruljon majd ki a szabadság vi
rága. Oda van Damjanich is már, aki 
attól félt a halál árnyékában, hogy 
utolsó lesz, aki mindig első volt a csa
tában. , ,

*

Azóta Aradon bánatosabban dalol a ma-

A Márvány tenger eget csapkodó 
hullámai 1735-ben nyelték el Rodostó 
tündöklő csillagát, maga után rántva egy 
ország elveszett szabadságának minden 
reménysugarát.

Ez a káprázatos eieíüstökös, amely 
fényesen ragyogó Ívelésében a magyar 
szabadságért futotta meg magasságos 
pályáját, feláldozva mindenét nemzete 
szeretetéért, számkivetett lett élete de
lelő j én s oly idegen halálában!

Sorsa igazi magyar sors volt! Élni, 
harcolni, áldozni mindent a hazáért, a 
magyar népért, a szabadságért s elbukni 
a legszebb cél előtt.

Élete ragyogó fény és a legsötétebb 
árnyék!

Neve először Beregszász piacán ra
gyog bele a magyar közéletbe, azon a 
zászlóselymen, amelyet hűséges kuruc- 
vitézeivel ő bont ki az ország szabad
ságáért, mert megújultak a nemes Ma
gyarország sebei!

Nevének ragyogása úgy világit bele 
a sötét magyar égbe, mint zivataros éj
jel a villám cikázása, hogy csodálatos 
tündöklése után annál sötétebb legyen 
majd azon a fekete koporsón, amelyet 
elárvult vitézei Írnak rá a Márvány ten
ger ismeretlen tájain.

Politikai nagysága úgy bontakozott 
ki a nemzet előtt, amikor a felkelők ve
zérlő fejedelemmé választják, mint a leg
hatalmasabb hadvezéré, hogy rövidke 
évtized múltán száműzetésében, elha
gyottan éljen pár vitézével s a hűség 
örök példaképével, Zágoni Mikes Kele
mennel.

Szabadságharca a magyarnak soha 
el nem múló, hervadhatatlan dicsőségé
vel kezdődött, hogy él§te nagypéntekén 
éppen olyan elhagyatott legyen, mint 
árva lelkének nagy tanítómestere, Krisz
tus a Golgotán!

Hivatalos hirdetések félhasábig 6 Pengő, 
nyiltér soronként 40 fii. Álláskeresők hirdetése 80 fii

dár, de illatosabbak a virágok, a nyiló őszi
rózsák !

Azóta Aradon október 6.-án rózsaesőt 
látnak az emberek a virradat órájában, ami
kor a hősök szelleme megjelenik az aradi 
sáncon s akkor egész napon át elhalkul a 
város lüktető zaja, hogy ne zavarja álmát a 
nagy Tizenháromnak!

A mi lelkünk is szálljon a dél felé szálló 
felhők szárnyain a nemzet Golgotájára el, 
hadd hódoljon halk fohászaiban a dicső Ti
zenhárom dicső emlékezetének!

Szálljon oda 13 millió lélek eggyéforrott 
kegyeletében, hogy örökké él közöttünk: a 
drága Tizenhárom!

Október 6.-án keljen zarándokúira min
den magyar szív  örökké élő templomuk felé 
s amig a lélek elmereng fájó emlékezetükön, 
csókolja sorba kis keresztfájukat. F. P.

Ö fosztja meg trónjától az ónodi or
szággyűlés keretében az akkori Európa 
egyik leghatalmasabb családját, a Habs
burg házat, hogy nemsokára ő legyen 
a mindenétől megfosztott, megcsufolt, 
száműzött királyi vad.

Aki milliónál is több hold föld ura 
volt, mérhetetlen gazdagságával, úgy ál
lott a Márvány tenger partján egyedül, 
megkopott mentéjében, mint Pilátus: 
„Ecce Homo“-ja.

A kegyelem nem kellett neki, bár 
felkínálták, noha vele szemben nem 
szavazott volna senki politikai Barabásra!

És az idegen tenger napsütötte part
jain csaknem negyedszázadig nézte még 
a bíboros alkonyatot, a szellő szárnyaira 
bízva vergődő vágyait, amelyek oly sok
szor hazahozhatták őt, elvive lelkét a 
nagymajtényi síkra, ahol szive fájdalma 
gyakorta rárogyott a letörött zászló 
bánatos emlékére! -

Végre azután neki is szemére borí
totta jótékony palástját a minden szen
vedéstől megszabadító halál. Ö pedig a 
messzi rodostói porban mélyen aludt, 
álmodott az elvesztett szabadság szebb 
napjairól, a csendes török temetőben; 
várva a hirt a tenger haragos hullámain 
keresztül: hazájáról.

Álmait azonban megzavarta a ma
gyarrá lett törvényhozás 35 évvel ez
előtt, amikor megértette az uralkodó a 
nemzet legnagyobb Géniuszának üzene
tét, sugallatát, kitöröltetve a Corpus Ju- 
ris-ból emlékének meggyalázó pargra- 
fusát és a számkivetésből hazahozhatva 
fényes nemzeti temetéssel hódoldva em
lékezetének.

A nagyságos fejedelem pedig azóta 
békén pihen a kassai Dóm alatt, foly
tatva reményteljesebb álmait: a nagy 
magyar szabadság ezeréves gondolatának 
beteljesedésére! F. P,
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Szaplonczay Sándor.
Hirtelenjében azt sem tudom, hogy minek 

szánjam ezeket a sorokat: a búcsúra emelt kéz 
integetésének-é a temető kapuin belül eltűnt 
koporsó után, a megindult baráti és bajtársi 
kebel még mindig kisérő pillantásának, amely
nek korán volna még leszakadnia annak 
t i s z t e l e t r e m é l t ó  a l a k j á r ó l ,  aki 
számunkra holt valóság ugyan, de még min
dig egészen frissen élő képzelet, — vagy 
pedig — ha ez a búcsú, de tisztára e sorok 
Írójának akaratán kivül kissé megkésett volna, 
akkor a maga rövidségében is történelmi érté
kelésnek szánjam e rövid, futóirást annak a Szap
lonczay Sándornak egyénisége fölött, aki nemcsak 
életében, hanem haló poraiban is megérdemli 
az igaz elismerés és a megkülönböztetett tisz
telet zászlóhajtását. Egyszerű anyakönyvi és 
statisztikai adat szerint csupán annyi történt: 
szaplonczai Szaplonczay Sándor, szilágysomlyói 
gyógyszerész szeptember 24-én, életének 82. 
évében meghalt. De átértékelésben — mi, szi
lágyságiak, egészen közelebbről szilágysomlyóiak, 
akik nehéz évtizedeket éltünk át e város utolsó, 
bizony-bizony legtöbbet megpróbáltatásos kor
szakából — tudjuk, hogy sokkal több és egé
szen fájdalmas dolog történt az évezreden jóval 
felüli Szilágysomlyó város számára: a szomorú 
szeptember huszonnegyediké kora délután annak 
az embernek csukódott felébreszthetetlen örök
álomra a két szeme, aki egy hosszú, csupa 
szellemi és fizikai tevékenységgel telitett, a 
próbáratétel húsz esztendejében elhivatott és 
rendelt életen át maga 'is egy értékes darab, 
több tekintetben nélkülözhetetlenül szükséges 
rész volt e város történelmében.

Az egészen fiatalon Szilágysomlyóra ke
rült Szaplonczay Sándor, — a belépésétől élete- 
hunytáig, igaz, jó polgára — nem, nem, ennél 
sokkal több: rendíthetetlenül hűséges fia — 
lesz ennek a maguraalji városnak. Mint több 
más, akit a Sors ide, ebbe az érdekes völgy- 
városba hozott, — nem is lehet igazában tudni, 
hogy a szorosan vett mindennapi kenyérkereső 
életérdeken kivül mi van itt, ami idegenből jött 
embereket szinte szerelmesen melegszívű Som
lyói patriótává tesz ebben a völgyben, e város 
nagyon-nagyon ősi, patinás levegőjében van-é 
valami, amely felfüti a szivet, vagy e város
— Magúra oldalára akasztott házsor-szalla- 
gok — panorámásan szép tájképe ejti meg a 
lelkeket, de bizonyos, hogy életre-halálra olyan 
hü szerelmesei maradnak a városnak, mint ami
lyenné lett Szaplonczay Sándor.

Egyéniségének fölmérésénél teljesen téves 
volna legelőbb is a vagyoni helyzetadta előny 
szemszögéből vizsgálni az ő egyéni, társadalmi 
és közéleti értékét. Egyéniségének súlya volt 
azért, mert feltétlenül felül tudott emelkedni a 
hétköznapi vicinális közrendüségen, viselkedés
ben, érintkezésben, magatartásban egyaránt. 
Pompásan rugalmas agysejtjei voltak, emberek, 
dolgok és események fölött tiszta meglátásai 
voltak, remekül tudott mindent és mindenkit, 
amiről és akiről csak-tudomás szerzett, a maga 
értéke szerint és a maga helyére skatulyázni, 
voltak eleven ötletei, kezdeményező hajlamai és 
törekvései s amit könyvek, tapasztalat, született 
képesség benne szellemi tárházként felhalmoz
tak, azt nagyszerűen tudta adminisztrálni. Kü
lönben is nemcsak az egyéni érvényesülésnek, 
hanem az egyéni értéknek is titka: nem is 
annyira a tudás és az ész rendkívüli nagysága 
a fontos a gyakorlati élet számára való hasz
nosság szempontjából, hanem kiben-kiben ami 
érték és ami legjobban megvan, azt okosan és 
intelligensen és maradék nélkül tudja adminiszt
rálni a közösség számára is. És ebben a tekin
tetben Szaplonczay Sándort fegyelmezettsége és 
képességei a szokásos kisvárosi horizontok fölé 
emelték. Emlékszünk még híven — hiszen ma
gunk is ott voltunk — az első világháború előtti 
városházára, a közgyűlési terem összetételére, 
levegőjére, erő- és érdekcsoportosulásaira, ezek
nek egyszer-máskor kicsinyeskedő és káros, 
de legtöbbször mégis csak a közérdek elősegí
tésének szolgálatában hullámzó, némelykor bosz- 
szantó, de leggyakrabban mégis csak nemes célú 
viaskodásaira, — Szaplonczay Sándor mint kép
viselőtestületi tag sokkal erősebb és súlyosabb 
egyéniség volt annál, semhogy körülötte és ve
zetése alatt csoporttömörülés ne lett volna,-— de
— talán nem bántjuk meg ezzel a megvallás-

sal az abból az időből még életben maradotta
kat, hiszen úgyis a multté már mindez 1 — a 
Szaplonczay-csoport a régi közgyűlési terem
nek elite csapata volt, amelynek vezetője elasz
tikus aggyal és disztingvált úri tempóval állan
dóan en garde állott a közéleti célokért való 
viaskodásokban. Szaplonczay Sándor ilyen szel
lemi és helyzeti erőtartalékok birtokában vált a 
közélet egyik igen tisztelt és becsült vezető egyé
niségévé s érdeklődése és tevékenysége sokol
dalúan és minden kínálkozó irányban és alka
lomban megnyilvánult. Házatája is a magyar 
ur otthona volt, gyermek nélkül is véghetetle- 
nül boldog, — azzá tették a szépséges, nemes 
magyar asszonynak, a jóságos feleségnek, a 
pár év előtt megboldogult Sza lay  Ilonának hit
vesi és női erényei.

A Szaplonczay Sándorban felhalmozódott 
jeles képességek igazi értéküket azonban a tria
noni átok utáni két évtized alatt juttatták kife
jezésre, a megróbáltatásos magyar kisebbségi 
sorsban. Szükebb munkaterületen ugyan, de an
nál hasznosabban. A román megszállás utáni 
első években állította őt a bizalom a város leg
régibb társadalmi egyesületének, a több, mint 
százéves Kaszinónak elnöki székébe. A több
ségi román oldalról jövő megfojtásra törekvő 
hatalmi tendenciák, de meg az egész népkisebb
ségi elszerencsétlenülés közepette micsoda le- 
hetelenül nehéz munkafeladattal kellett megküz
denie a vezérnek, hogy átmentse a további 
életnek ezt az akkor éppen fontos kivetésre 
előjegyzett magyar egyesületet. Százszor meg
mondottuk akkor is és mély hálával valljuk 
most i s ; erre a mentő munkára Szaplonczay 
Sándor volt a legalkalmasabb, az ő okos, bölcs 
megfontoltsága, az útvesztőkben diplomatikusan 
is eligazodni tudó tájékozódó képessége, min
dig harcos, hallatlan akaratereje és kiabálások 
nélkül is ragyogó, megingathatatlan magyar 
lelke. Az itteni mostmár felszabadult magyarság 
sohasem tud eléggé hálás lenni ezért’a mentő 
munkáért a Szaplonczay Sándor emléke iránt.

Egy éve körül van, hogy az elnyühetetlen- 
nek, látszó szervezet mégis csak megfáradt. A 
külső élet számára nem igen jelentkezett. Egyik 
szobájának kedvelt tartózkodási helyének ab
lakai pont arccal nézték fel a magurai temetőre, 
egyenesen annak a sírboltnak homlokára, 
amelyben immár három év óta csöndesen 
pihen a nemes Nagyasszony, felejthetetlen fe
leség. Az egyedül maradt, megfáradt férj ebből 
az ablakból figyelte állandóan a sírbolt Szap
lonczay címeres homlokát, soksor távcsővel, 
mintha közelebb akarta vólna hozni magához 
azt, aki a falakon belül pihen. Megható volt 
ez az örökös figyelés és Őrködés. Most már 
mindketten belül vannak a falakon Megérdem
lik, hogy Őrködjék felettük a hü magyar em
lékezet.

Dr. Udvary József.

Meghalt Laci bácsi.
27 évvel ezelőtt jött le a Réz-hegységről, 

hol szlovák ajkú híveinek 23 évig volt gondos 
lelkipásztora. A szomszédos Selymesilosva köz
ség róm. kát. hívei lelki gondozására jött. On
nan gyakran berándolt városunkba és csakha
mar megszokott alakja lett a péntek-napokon 
Somlyóra bejövő vidéki közönségnek. Jói esett 
látni hatalmas termetét, életpiros arcát, melyhez 
érdekes keretet adott a haladóévtizedektől is 
érintetlenül meghagyott hófehér dús hajzata. 
szeJid kék szemeiből az a szivjóság sugárzott 
elő, mit jólesően volt módjukban tapasztalni 
mindazoknak, kik vele érintkeztek.

Nem volt magyar eredetű, a trencsénme- 
gyei Nemesujfalu szülötte volt Saját elbeszé
lése szerint mint kis iskolás fiú az érsekujvári 
magyar elemi iskolában tanult magyar szót. Li- 
povniczky István, volt nagyváradi püspök révén 
került a felvidékről a nagyváradi róm. kath. 
egyházmegye papnövendékei közé. Itt, a ma
gyar környezetben izig-vérig magyarrá lett, 
örömben-bánatban velünk osztozott, anélkül 
azonban, hogy szlovák származását letagadta 
volna. 18 évi selymesilosvay lelkipásztorkodása 
után nyugalomba vonult és itt a maguraalji vá
roskában telepedettje. Társaságot, embertestvé
reket szerető lelke sugallatát követve a helybeli 
kaszinó-egyletbe lépett, melynek úgyszólván ha
láláig egyik legbuzgóbb tagja volt.

Nyugalmi évei nem voltak a tétlenség évei. 
A legutóbbi időig készséggel állott segítségére 
paptársainak, mikor a lelkipásztori teendők vég
zésében segítségét kérték. Megható volt látni, 
hogy az utóbbi években rohamosan összeeső 
szervezetű öreg pap, mintegy dacolva a belse
jét emésztő kórral, járt-kelt és fáradott a lelki
pásztori szolgálatban. Évek óta makacs gyo
morfekély kínozta és pusztította erőit. Az egykor 
hatalmas szervezet szánalmasan leromlott. Úgy
szólván csak 2 hete őrizte lakását, de fent járt. 
Orvosa az állandó fekvéstől a tüdőgyuladás 
veszedelme miatt óvta. Szeptember 28 án va
sárnap este dőlt ágynak, honnan egy napi ver
gődés után kedden reggel bekövetkezett halála 
után került koporsóba. Temetése f. hó 2-án d. 
e. 10 órakor volt nagy részvét mellett. A ház
nál a beszentelést Molnár Kálmán pápai prelá- 
tus, nagyváradi apátkanonok végezte az elhunyt
nak nagy számban egybegyült paptársai segéd
letével. A temetést végző főpap megható, szép 
beszédben búcsúztatta az elhalt jó paptestvért. 
A beszentelés után a holttestet a Báthory-temp- 
lomba vitték s az ott végzett engesztelő szent 
miseáldozat után kivitték a róm kát. nagy
temetőbe, hol a szilágysomlyói r. kát. egyház
község volt lelkipásztorának: Kolosy Antal c. 
kanonok, plébánosnak sirja szomszédságában 
helyezték nyugalomra.

*
Paptársai az alábbi gyászjelentést adták ki:
A szilágysomlyói róm. kath. espereskerület 

papsága fájdalommal, de Isten akarata előtt alá
zatosan meghajolva jelenti, hogy szeretett pap
társa Sumichraszt László c. esperes, nyug. sely- 
mesilosvai lelkész f. é. szeptember 30-án reg
gel 7 órakor, hosszas és keresztény türelemmel 
viselt betegség után, életének 79-ik, áldozópap
ságának 56 ik évében, a haldoklók szentségé
vel megerősilett lelkét Teremtőjének visszaadta. 
Az örökkévalóságba költözött nemes lélek por
hüvelyéi f. é október 2-án d. e. 10 órakor fog
ják a Kálvin utca 12. sz. gyászháznál beszen
telni és a róm. kath. plebánia-templomban érette 
bemutatandó engesztelő szent mise után a róm. 
kath. nagytemetőben, a boldog feltámadás re
ményében nyugalomra helyezni. — Az Ur Jé
zus, akinek hü szolgája volt, legyen jutalma! 
Szilágysomlyó, 1941. szeptember 30.

A  tüzérek búcsúztatása.
Melegen süt még a szeptembervégi Nap 

s bearanyozza a Magúra sárguló ábrázatát. A 
Bem-tér fölé emelkedő felhők széleit arany
nyal vonja be, hogy szépségesebb keretet 
adjon ahhoz a nevezetes pillanathoz, amikor 
Szilágysomlyó búcsúztatja távozó tüzérezredét, 
amelynek bölcsője itt ringott a Magúra 
tövében.

Felsorakoztak az összes tanintézetek ta
náraik vezetésével zászlóikkal, hogy a belső 
érzelmek fájó megnyilvánulásaiból ők is részt 
kérjenek. Amikor pedig feltűnnek délceg lo
vaikon derék tüzéreink, alig fér szivünk rej
tekhelyén, úgy érezzük, hogy kiszalad tor
kunkon s lüktető lázában elállitja lélekze- 
tünket.

Az a kedves látvány pedig, hogy az is
kolás növendékek virágcsokrokkal árasztják 
el katonáinkat, már könnyet is csal a sze
mekbe. A gyönyörű felvonulás után a város 
szülöttjétől a város édesatyja, dr. U d v a r y  
József, polgármester búcsúzik a nagyszámú 
közönség illetve az egész város nevében.

Kedves Tüzérbaj társak I
Amikor a Bem-téren, ezen a történelmi 

nevezetességű területen azért sorakoztatok 
fel, hogy a várostól búcsút vegyetek, hogy 
azután újabb állomáshelyetekre vonuljatok, 
önkéntelenül eszembe jut, hogy ti* voltatok 
az első honvédek, akik a felszabadulás után 
köztünk laktatok, akiknek szemük villogását 
napról-napra nézhettük, lövegeik és ágyúik 
feldübörögtető hangját hallhattuk, amely fel
serkentette a mi sziveinket is. Ti voltatok 
azok, akik az alföld rónaságairól, lankás 
dombos hegyeiről, a felvidék fenyőillatos 
tájairól, elhoztátok a honszerző hazaszere- 
retetet, hogy itt rátaláljon arra, ami 22 év 
alatt is épen maradt meg: a nemzetmegtartó 
hazaszeretetre. Ennek a tüzérhadosztálynak
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ez a város volt a bölcsője: ott, ahol ilyen 
ilyen emberek bölcsői ringanak, ott csak me
leg érzés, a tápláló, megtartó, lelki egyetértés 
honolhat. Ne felejtsétek el, hogyha a város
ból kivonultok, soha el nem múló szeretettel 
zárjuk sziveinkbe örök, kedves, hűséges em
lékeiteket.

Ti láttátok az első hónapokban ennek a 
városnak legelső örömnapjait, és ma 4 hete 
láttátok a szörnyű árvízkatasztrófát, lehet 
mondani, a város pusztulását. Mi nem felejt
jük el, hogy e tragédia alkalmával ez a helyi 
tüzérosztály honvédéi milyen hősiesen, szinte 
harcolókhoz illő önfeláldozással vették ki 
részüket, Engedjétek meg, hogy a búcsú 
perceiben köszönetét mondjak ezért a hős
tettért, amit velünk szemben akkor tanúsí
tottátok. Kérlek vigyétek el ezért a mi el 
nem múló hálánkat és boldog volnék, hogyha 
ez a mi hálánk és szeretetünk a ti történel
metek lapjain, mint egyik legfényesebb, ki
törölhetetlen tanubizonysági tétel maradna 
meg.

A magyar honvédség érdemes arra, hogy 
a világtörténelem megörökítse és hogy az 
ország minden lakossának a honvéd  név 
oltár legyen, melyet tisztelni, szeretni kell.

Az elmúlt héten a szilágysomlyói kerék
páros honvéd zászlóajtól pénzt kaptunk az 
árvízkárosultak javára. Ilyen a magyar hon
véd ! Kint a harctérről is haza gondol, az ő 
volt hajlékára, hogy polgári testvéreinek 
megsegitésére áldozatot hozzon

Kedves, jó honvéd tüzérek! Vigyétek 
magatokkal a mi ígéretünket, amely egyúttal 
fogadalomtétel is a mi szivünben, hogy mi 
mindig hűséges odaadással őrizzük meg em
lékeiteket. A jó Isten tudja, hová sodor az 
élet (hisz az őszi szél is kezdi elsodorni a 
sárguló leveleket) de bárhová sodor is, gon

doljatok erre a városra, mert hogyha talán 
sehonnan a világon, de erről a helyről min
dig hűségesen gondolnak reátok, akár bajban 
lesztek, akár öröm ér benneteket. Egy esz
tendeig voltatok itt, de ezalatt az egy esztendő 
alatt nagyon megszerettünk titeket, és fáj, 
hogy meg kell vállnunk tőletek.

Isten áldása legyen veletek, a ti otthon 
maradt családtagjaitokon, adja Isten, hogy 
találkozzunk úgy, ahogy most vagyunk — 
minden vésznek elmúltával — Szent István 
uj birodalmában. Az Ur Isten áldása vezé
reljen benneteket!

S w w it já n u e

Oankó alezredes ur kö
szöni meg a polgármes
ter ur beszédét.

Tisztelt polgármester ur,
Kedves Józsi bácsi!
Hálás szívvel köszönöm a tüzérosztály 

nevében, amit nekünk érdemtelenül nyújtot
tak. Mindig hűen és szeretettel fogunk vissza
gondolni arra a városra, amely nekünk a 
létet megadta s amely mondani szülőváro
sunkul szolgált. Az a nagy balsors, ami ezt 
a várost érte, azért volt, hogy mi megmu
tassuk, hogy mennyire imádjuk városunkat 
és ha kell áldozatot is tudunk hozni érte. 
Isten éltesse mindannyiójukat, kedves polgár- 
mester urat; Józsi bácsit.

Ezután meleg kézszoritással bucsuzkod- 
tak el a magasrangu tiszt urak, és bucsucsók 
után lóra ülve Nagyváradra mentek.

Az utolsó elvonulás alatt a bölcsőringató 
város könnyes éljenzéssel mond utolsó Isten- 
hozzádot nekik, amig a Magúra feszes vi- 
gyázba tiszteleg utánok.

F. P.

KRYPTO N faf

Újból m egállapították
a cu k o r é s  z s ír  fejad agjait.

A közellátási miniszter rendeletet adott ki 
a cukor fejadagok újabb megállapításáról és a 
cukorjegyek kezelésének újabb szabályozásáról.

A rendelet értelmében a cukorjegy és a 
zsirjegy ezentúl havijegy lesz, amelyet az egyes 
szelvényeken feltüntetett időszakokban négy rész
letben lehet beváltani. Budapesten és azokon a 
területeken, ahol eddig a cukor heti fejadagja 
24 dkg. volt, a havi fejadag 104 dkg. lesz. Ahol 
eddig a fejadag 12 dkg. volt hetenként, ott a 
havi adag 52 dkg. lesz. A többi községekben, 
ahol 7 dkg. volt a heti adag, 32 deka lesz a 
havi fejadag.

A terhes anyák fejadagjait az eddigi heti 
36 dkg. helyett havonta 156 dkg-ra változtatták. 
A 12 évet be nem töltött gyermekek fejadagja 
havonként 104 dkg. lesz. A harmadik csoportba

HÍREK
Felelős szerkesztő j Főmunkatárs:

L tiár Géza I Soml!'“  EilCT

— S i r ó k i  b á c s i  b e v o n u l t . . .  M indenki 
ismerte a városban az öreg Siróki Jóska  bá
csit, aki lengő fehér bajusz és szakálla1, 
örökké m ókás kedvével egyik jellegzetes, ked
ves alakja volt Szilágysom lyónak. A  derűs 
m osolyu szabómester is elköltözött a közel
múltban a Maguraalji temetőbe s m i ezzel a 
pár sorral szeretnönk emléket állítani neki. 
Mert olyan rajongásig menő hazaszeretettel, 
olyan lángoló és soha el nem homályosuló  
hit talán senki szivében nem volt, senki ügy  
nem bízott M agyarország feltámadásában, 
m int az öreg Siróki bácsi Hej, pedig m enyit 
gúnyolták érte a csüggedő hitetlenek. . .  A z  
idő — Istennek hála érte — Siróki bácsinak 
adott igazat. Megtörtént a felszabadulás és 
Siróki bácsi elővehette a tűzoltó-zászlót, am it 
évtizedeken á t rejtegetett. É s  kérése meghall
gatásra talált, hogy legalább egy évig éljen 
még a m agyarok bejövetele után. Pontosan egy 
évig örülhetett annak, am inek eljövetelében 
évtizedekig reménykedett.

sorozott községekben a 12 éves kort betöltött, 
de a 16. életévüket még be nem töltött gyer
mekek fejadagja havonként 52 dkg. lesz.

Az uj zsiradagok a következők:
Budapest székesfőváros területén ez év má

jusában megjelent módosító rendeletben felso
rolt községekben (városokban) a zsiradag fejen
ként 72 dkg. zsir, 80 dkg. háj, vagy 80 dkg. 
bőrnélküli. zsirszalonna, illetőleg 88. dkg. bőrös 
zsirszalonna lesz. A nehéz tesíimunkások fej
adagja havonként és fejenként 108 dkg. zsir, 
120 dkg háj, vagy 120 dkg bőr nélküli, illető
leg 132 dkg, bőrös zsirszalonna. Az uj rendelet 
Budapesten szeptember hó 21-én, az ország 
többi részén pedig november 17-én lép ha
tályba.

— Adományok az árvízkárosultak 
javára. Lázár Ödön szilágysomlyói szüle
tésű, szovátai „Hangya" ügyV. ellenőr több 
szövetkezeti tagokkal együtt összesen 115 
Pengőt adakoztak össze árvizkárosultaink ré
szére, mely összeget itthonlétte alatt szétosztott.

— M. N a g y  József kereskedő Szilágy- 
somlyóról elszármazott, kiterjedt rokonsága 
között gyűjtést rendezett aminek alapján 
N a g y  József 20, N agy  Mihály és N a g y  Ilona 
Losonc 20—20., N a g y  Sándor, N agy  Mihály, 
Debrecen 25 25, N a g y  Erzsébet, N a g y  Fe
renc, Debrecen 30 -  30 , N a g y  Lajos, Salgó
tarján 20 , N a g y  István, Sátoraljaújhely 25„ 
és N a g y  Béla, Sárospatak 25, összesen 240 
Pengőt gyűjtött. Az összeget, amit köszö
nettel vettünk, befizettük a városi pénztárba.

— Dr. Kovács Imre, nagykőrösi ügyvéd 
10 Pengőt adományozott a szilágysomlyói ár
vízkárosultak javára.

Ifj. Tasnádi István, Szeremle szintén az 
árvízkárosultak javára 4 Pengőt küldött.

— Köszönetnyilvánítás. Ezúton mon
dok hálás köszönetét a Tüzoltótestületnek és 
mindenkinek, akik szeretett férjem temetésén 
megjelentek, vagy bármilyen módon részvé
tüket nyilvánították Özv, Siróki Józsefné.

— 78 éves Hercegh Ferenc szüle
tésnapi ajándéka a Színházi Maga
zin olvasóinak a Színházi Magazin uj szá
mának szenzációja. Bajor Giziről Baróti Géza 
irt képes riportot, Szabó Lőrinc verse, Tol- 
nay Klári, Murát! Lili, Lukács Margit, Szöré
nyi Éva és Várkonyi Zoltán a sikerről ír
nak, Kemény János báró nyilatkozata a ko
lozsvári Nemzeti Színházról díszítik az uj szá
mot, melynek melléklete a gyermekek ked
vence a Kis Magazin.

— Mikor köteles a háztulajdonos 
zsidó bérlőjének felmondani ? Több 
érdeklődésre közöljük, hogy a zsidó üzlet-, 
műhely stb. bérlőkre nézve általában az ed
digi jogi helyzet marad érvényben, tehát az 
esetleg fennálló szerződés keretén belül ezen
túl is fel lehet mondani. Köteles azonban a 
háztulajdonos felmondani zsidó üzlet-, vagy 
mühelybérlőjének, ha erre az L fokú ipar
hatóság felszólítja. Ez az eset akkor követke
zik be, ha a bérlő iparigazolványát, vagy 
egyéb hatósági jogosítványát elvonták. Ilyen 
esetben van joga az I. fokú iparhatóságnak 
kijelölni azt a személyt is, akinek a háztu
lajdonos a megürült helyiséget bérbeadni kö
teles.

— Hirdetmény. Szeptember hó 2-án 
a m. kir. postahivatal hivatalos helyiségében 
egy darab női esernyőt találtak. Igazolt tu
lajdonosa a rendőrkapitányságon a hivatalos 
órák alatt átveheti.

A N G O R A G YA P JU T
110 pengős kgr.-árig
bármely kis vagy nagy mennyiségben

készpénzért
| v á s á r o l ,  v a g y  a n g o ra fo n a lra

á t c s e r é l
gróf K árolyi Józsefné

gépiüzemü fonódája

í „ANGORATEX" ‘O S S tA
B u d a p e s t ,  IX., Vaskapu u. 33.
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A megszállott országok 
gyengítik-e 
Németországot.

Azokkal a nagyarányú győzelmekkel kap
csolatban, amelyeket a tengelyhatalmak érnek 
el most is a bolsevista, istentelen Szovjettel 
szemben, soknak az a véleménye, hogy az el
foglalt területek és foglyok száma gyöngítik 
Németországot.

Lássuk csak ezt, hogy miképpen is van 
valójában ?

Maga az angol miniszterelnök legutóbbi 
beszédében hangoztatta a fentemlitett dolgot. 
Megállapítja, hogy Németország az Északi sark
tól immár a Szaharáig terjesztette nagyhatalmi 
érdekköreit és csüggedő népét a fenti gondola
tokkal própálja vigasztalni, mondván, hogy ez 
nem erősiti, hanem inkább gyöngíti Németor
szágot, illetve a Tengelyhatalmakat.

Erre vonatkozólag azt kérdezhetnők a há
borús miniszterelnöktől, vájjon Anglia gyönge- 
ségét féjezte-e ki, vagy jelezte-e azt, hogy vi
lágbirodalmának határait Kanadától Európán és 
Ázsián keresztül egészen Ausztráliáig terjesz
tette ki?

Szó sincs rólal Akkor miért védené ő 
most olyan mértékben kihasználni a bennük 
levő erőt ? Ó, nem kell ettől tartani!

Az kétségtelen, hogy a megszállt, illetve el
foglalt országok sorozata, amelyek mind Ang
liának estek áldozatul, sok kérdést vetettek fel, 
amelyek megoldása nagy politikai, sok szociá
lis és gazdasági ügyességre, tapasztalatra vár. 
Ez országok erőforrásai csak Németországot se
gítik. Mert, ha egy ország megszállása csak 
gyengeséget jelentene, akkor Anglia miért szállta 
meg mostanába Keletet ? Gyöngült vele ? Nem, 
nem ! Ezt a háborút Németország nem most 
nyerte meg, hanem még a múlt világháború
ban. Annak minden következtetése, tanulsága, 
tapasztalata most sorompóba van állítva. Ro
mánia teljes olajtermelése, Lengyel, Francia, El
zász, Oroszországé nagyrészben, Szilézia, Bel
gium, Luxemburg, Jogoszlávia, valamint Nor
végia, Svéd és Spanyolország érctermése.

Norvégia, Franciaország, Jugoszlávia, Gö
rögország, Lengyelország kéntartalmú kőzetei, 
Norvégia, Görögország, Svédország réz- és nik
kel-, valamint cinktermelése, Lengyelország, Ju
goszlávia, Hollandia és Belgium kőszéntermelé
sei, mind, mind a Tengelyhatalmaké.

Élelemben csak Hollandia, Belgium, Nor
végia és Dánia szegényebb, de ez országok 
szükségleteinek bőséges fedezésére csupán a 
magyar kivitel elegendő.

De hát most az orosz mezők végtelen ró
nája, Ukrajna gazdag termőföldje, Románia 
búza- és kukorica-kivitele stb., mind Németor
szágé.

A burgonyaszükségletet egész Európára 
maga Németország tudja biztosítani. Cukor, hús, 
vaj, sajt és tojástermékekkel csaknem minden 
ország elégséggel rendelkezik. Dánia, Hollan
dia, Magyarország és Olaszország e tekintetben 
még szémbavehető fölösleggel is rendelkezik.

De hogy ezeket maguk a számbavehetetlen 
foglyok is felemésztik? — szó sincs róla! Az 
uj termelési lehetőségeket nem kell elfelejteni, 
sőt a foglyok által nyert óriási munkatöbbletet 
is ezek és sok le nem irható dolgok szolgála
tába állítja a német.

Ami pedig a szervezés művészetét illeti, 
nem kell a németet félteni! Nem kérnek taná
csot senkitől sem, azt hiszem ! Az elfoglalt gaz
dasági és hadigazdálkodási többlet tehát csak 
nyereség nekik minden vonatkozásban.

Maga a nagy angol történettudós, Cham
berlain irta egyszer, hogy Róma nem kiterjedé
sével, hanem egységesítő erejével lett naggyá! 
Ezt a nagyszerű és igaz mondást most le le
het fordítani németre is.

Itt sem a napról napra való növekedő ki
terjedés a fontos, hanem az egységesítő erő, 
amely bámulatba kell, hogy ejtse Németország
nak minden barátját, de tisztalátásu szemüveg
gel néző ellenségeit isi

F. P.

Két szekrény eladó. <■
Felelős kiadó: Lázár Géza, laptulajdonos.

Uj lakásrendeletek.
A b e v o n u lta k  la k á s á t  n em  le h e t fe l
m o n d an i. — A k ö z tisz tv ise lő k  la k á s 

k é rd é sé n e k . m e g o ld á sa .
A Budapesti Közlönynek legutóbbi 

száma közli a m. kir. minisztériumnak 
6 740—1941. M. E. számú rendeletét, amely 
a nem hivatásos katonai szolgálatot teljesítő 
személyek lakásbérleti jogviszonnyaít sza
bályozza, valamint a közszolgálati alkalma
zottak lakásszükségletét lakások igénybevé
tele utján kívánja biztosítani,

A rendelet értelmében katonai szolgá
latra bevonult személynek főbérleti lakását, 
vagy főbérleti üzlethelyiségét abban az eset
ben sem lehet felmondással megszüntetni, ha 
arra magának a tulajdonosnak, vagy leszár
mazottjának van szüksége. Az épület lebon
tása és helyébe uj építkezés esetére is csak 
akkor lehet bevonult katonai személynél 
felmondani, ha a bérbeadó a bérlő lakás
szükségletének kielégítésére alkalmas megfe
lelő más lakást ajánl fel. A közszolgálati al
kalmazottak lakásszükségletének kielégítése 
végett a rendelet a belügyminiszter által ren
delettel megállapítandó helyeken igénybeveszi 
a lakatlan vagy elhagyott lakást, ugyanannak 
a személynek saját lakásán kívül létező más 
lakását a rendszerint bérbeadás utján bizto
sított és állandó lakásra is alkalmas nyári 
lakást, felmondás vagy egyébb okból meg
üresedő lakásokat, a nagy lakásoknak a lakó 
saját szükségletét meghaladó részét.

— P ályázati hirdetm ény. A. m.
kir. földmivelésügyi miniszter a m. kir. gazd. 
munkaügyi szolgálat ellátására több, fizetési 
osztályba nem sorolt, kisegítő munkaerőt kí
ván alkalmazni. Pályázhatnak mindaznk, akik
nek főiskolai oklevélen felül kellő szociálpo
litikai, gazdasági és munkásjogi szakismereteik 
vannak. A pályázati kérvényhez eredetben, 
vagy hiteles másolatban a következő okmá
nyokat kell csatolni: a) Főiskolai végzettsé
get igazoló oklevelet, vagy egyéb okmányo
kat; b) magyar állampolgárságot igazoló bi
zonyítványt : c) hatósági erkölcsi bizonyitányt, 
mely a családi állapotot is igazolja, illetve 
az erdélyi illetőséggel bírók a főíspáni hiva
tal által igazolt személyi lapo t; d) a polgári 
vagy közszolgálaiban való eddigi alkalma
zást igazoló okmányokat, amelyekből a pá
lyázó előző működése megszakítás nélkül ki
tűnik. A pályázati kérvényben a nyelv és 
egyéb szakismeretet is meg kell jelölni és 
egyben az ezek igazolására szolgáló okmá
nyokat is csatolni kell. A  m. kir földmive
lésügyi miniszterhez cimzett pályázati kérel
meket a m. kir. földmivelésügyi minisztérium 
erdélyi kirendeltségéhez (Kolozsvár, Bartha 
Miklós u. 13. sz.) kell benyújtani. A pályá
zat benyújtásának határideje: 1941. október 
hó 30.-a. Kolozsvár, 1941. szeptember hó 16. 
A miniszter rendeletéből: dr. Balogh Vilmos 
sk. miniszteri tanácsos a földmivelésügyi mi
nisztérium erdélyi kirendeltségének vezetője.

Fest,
t is z t it  veg y ileg :

női, férfi és katonai 
egyenruhákat

P A P P  I S T V Á N  kelmefestő és 
r í t r r  vegytisztító.

I F elvételi ü z le t :
Gróf Teleki Pál-tér 5. sz.
(az autóbusz-megálló mellett).

j J  G allérokat válla lok!
P o s t a i  m e g b í z á s t  elfogadok.

Az Ady E. utca 9 szám  alatt levő
Nedelescu János, romániai lakos tulajdonát 
képező ház bérbe kiadó, oly feltétel mel
lett, hogy az árvíz által okozott házrongá
lásokat a házbér fejében a bérlő kijavítsa. 

Értekezni lehet t Szabó János házgondnoknál.

F i g y e l e m !

Örömmel ér tes í t em 
Szilágysomlyó és vi
déke nagyrabecsü l t  
hölgyközönséget, hogy 
s ikerü l t  Budapesten 
egy elsőrangú belvá

rosi üzletben legújabb rendszerű vil- 
_lany- é s  g ő z e rő re  b e re n d e z z e n  

7~A 7\ T  T T T  tartós ondolá-
lási módszert

— ------ ----------------------elsajátítanom.
A gépet magammal hoztam, melyet a 
nagyrabecsült hölgyközönség bármikor 

megtekinthet.
Szives pártfogást kérve, állok rendekezésökre:

VARGA LÁSZLÓ
úri- és hölgyfodrász.

S z á v a - f é l e
Sző lő h egy

10 h o ld  te rü le t  (erdő, szőlő és 
gyümölcsös, lakóház szüretelő fel
szereléssel) e la d ó  1

É rtesítés.
A szilágysomlyói m. kir. áll. nőipar

iskola 1.—IV. osztálya a nagyméltóságu vallás- 
és közoktatásügyi miniszter ur 86.306—1941. 
V. 2. sz. rendelete és a m. kir, iparügyi mi
niszter ur 21,628—1937. sz rendelete alapján
a női szabó é s  leányruha, valam int 
a  k a lap  é s  m üvirágkészitő  iparban  
munkakönyv váltására és 6 hónapi szakbavágó 
gyakorlat igazolása után mestevizsgára képesit.

K E R E S Z T É L Y
hírneves zongoraterme
Budapest,

Vilmos császár ut 66.
L e g j o b b  z o n g o r á k
legolcsóbban részletre is.

C s a l ó d á s  sohasem érheti!

Érdeklődni lehet: Tompa Mihály u. 2 sz. alatt. 
■graaasraaaagasnaHw rai ír—  7 '«■ — ■ sa

Eladó egy
sülyeszthető, jókarban levő

varrógépe
Érdeklődni lehet a kiadóhivatalban.

Vadászok!
Mindennemű lőttvadat átvesz a legma
gasabb exportárakon Lő t tvadk iv i t e l i  
Szövetkezet a „H a n g ya “ kötelékében — 
N agyváradi főgyüjtőtelepe: Mátyás ki
rály u t‘52. Telefon: 26—50.

Hirdssseii a „Siilágystiiljf-hi!
Nyomatott a „Lázár* könyvnyomdában, Szilágysomlyón.


